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Advertising

Van Cleef & Arpels

Haute Joaillerie, place Vendome since 1906
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MOSCOW - PETROVSKY PASSAGE, (495) 937-9042
MOSCOW - GUM, (495) 363 2064

www.vancleefarpels.com

Vintage Alhambra long necklace
Guilloché yellow gold, diamonds.
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«SMOLENSKI1Y PASSAGE»

CHTBEARIEY W

PASSAGE e

Smolenskiy Passage is a must-visit destination for luxury shopping aficionados. It is
conveniently located in the heart of Moscow, nearby the Old Arbat walking street and in front
of the historical Stalin-era building which hosts the famous Ministry of Foreign Affairs.

You will enjoy a tax-free shopping experience in all your favourite brands such as Escada
Sport, Etro, Max Mara, EndlessStory, Vincenzo Brandonisio. Some of these luxury stores,
for instance, Bovet, Antonini, can only be found in Smolenskiy Passage. Extra discount will

be offered to visitors who read this journal.

The culinary experience at Smolenskiy Passage is a perfect combination of taste, style and
design. White Rabbit rooftop restaurant offers stunning 360-degree views of Moscow and it is
one of the top of The World's 50 Best Restaurants.

If you want to discover Russia's best food specialties, especially local seafood delicatessens,
Globus Gourmet, a large format Gastronomic supermarket, recently opened, will satisfy the

most capricious food lovers.
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VINCENZO BRANDONISIO I‘JI06yC rypmod
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XE 2L E’ﬁfﬂe MLREAARITE, wEERFEEAF
R S Rl sh A X h‘%frﬂuﬂ)\%%ﬁﬁﬂ A1 Eji?“v_ & R
/\?ﬁﬁ\m% m%é’zﬂf B RS, T RE P AR *ﬁ?tri/dﬂm% @@:’rﬁw % i B
MEHER, ik 7k3Fé’Jﬂli%ﬁ«E FEH ’ﬂ“ﬁ‘%ﬂfr% ﬁﬁ,ﬁi%%’ﬁﬂﬂfiﬁ i %
@ﬂﬁﬁié%n qu IR BB o A W AR AR O« AT 2 R B 5 B A AE X B “ﬁ
,%féﬁm FEEH R A, SRR ASCRE R R RS R S R | ’J ﬂ"iF E R E
KRR 2 — Eﬂ‘iJrﬁi XEfE - L H R v
ﬂ?mﬁﬁ%rﬂf BT E VO B A 13 T A AR
VINCENZO BRANDONISIO, TBC «Smolensky Passage», 1st Level, GLOBUS GOURMET, TBC "Smolensky Passage”, Ground level, Smolenskaya square 3,
Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 139-1916
BOVET. Jewellery and watches. TBC «Smolensky Bovet i dt /F % . . ESCADA SPORT. Women, Accessories. TBC Escada Sport 4 4 fj. 3% /It J& & .
Passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Mk H /ﬁ*&%\}jﬁ R, 1{%. HrEm AT Mgk, «Smolensky Passage», 2st Level, Smolenskaya square 3, Mk H 7]‘41}9? SR A, 2/; “HERH T Mk,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 937-8117. WS ) %, 35, BiE: +7 (495) 937-8117. Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 981-9077. HERS ), 35, BiE: +7 (495) 981-9077.
CARTIER. Jewellery and watches. TBC «Smolensky Cartier 4fidh/F % . . FABIANA FILIPPI. Women, Accessories. TBC Fabiana Fili % T+ R/ B .
Passage», DaVinci, 1st Level, Smolenskaya square 3, Mk Hy /ﬁ*&%\}jﬁ HY, 1{%. AR AT Mgk, «Smolensky Passage», 3rd Level, Smolenskaya square, 3, Mk H @7& LR, 3E. B Haksk,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 937-8089. WS T, 35, BiE: +7 (495) 937-8089. Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 785-0374. HERE R, 35, ®miE: +7 (495) 785-0374.
ENDLESSSTORY. Kids fashion. EndlessStory . . MAX MARA. Women, Accessories. Max Mara (% £ 41) &+ K%/ 7 & B/ B &
TBC Smolensky Passage, 3rd Level, Smolenskaya square 3. bk /ﬁ*&;\}jﬁ SR, 3{% WA ek, TBC «Smolensky Passage», 1st Level, Mk @4‘?&%’? SE Y, 1B “ErERATET ks,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 786-6193. HrEARS ), 35, BiE: +7 (495) 786-6193. Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya, HERA ), 35,
tel.: +7 (495) 915-8982. B3 +7 (495) 915-8982.
RICH TIME. Jewellery and watches, TBC «Smolenskiy Rich Time 4 é:/F & . .
passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, bk /ﬁ*&%\}jﬁ SR, 1{%. H R Mok, MAX&CO. Women, Accessories. TBC «Smolensky Max&Co.( ZH#H) &+ %/ 7 + R/ Fﬁf?y i
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 785 -5515. BB Y, 35, Wi +7 (495) 785-5515. Passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Metro Wobb: #rEAR S AW, 1E. CHTERAT R Hkoh,
‘ Smolenskaya, tel.: +7 (495) 915-8981. HrERAT ) 3, 3F. BiE: +7 (495) 915-8981.
CARL F. BUCHERER. Watches, TBC «Smolenskiy Carl F. Bucherer ffi % . . .
passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, bk /ﬁ*&%\}jﬁ SR, 1{%. HER S 7w Mok, MARINA RINALDI. Women, Accessories. TBC Marma Rinaldi (¥ k4. ﬁﬁ%) i(f‘ ﬁﬁ%/ B4 4t/ iy
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 419-9060. HrEARS ), 35, BiE: +7 (495) 419-9060. «Smolensky Passage», Ist Level, Smolenskaya square 3, JB . Mk HrEM AT R S, 1B CHTEAR AT L Mk
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 915-8984. 3, WEME RS Y, 35, WiE: +7 (495) 915-8984.
ARTICOLI. Cosmetics & Perfumery, TBC «Smolensky Articoli ft4k & 5 Fr A . .,
Passage», st Level, Smolenskaya square 3, M HER B Y, 1B, “HERMT L Mk, VINCENZO BRANDONISIO, TBC «Smolensky Vincenzo Brandonisio .
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 995-9637. HrEA Y, 35, WiE: +7 (495) 995-9637. Passage», 1st Level, Smolenskaya square 3, Mot B ERS AW, 1B, “HEELTE
Metro Smolenskaya. Wk, HEMRE RS Y, 3.
ICON SUIT. Men, Unique costume clothing, TBC Icon Suit . .
«Smolensky Passage», 3rd Level, Smolenskaya square 3, M BB B Y, 3B, “HERMT L Mk, VIZION OPTIKA (Cartier, Dior, Chopard, Tiffany, Vizion Ogtlka TR 45 FHRIVRSE
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (985) 154-0364. HERS RS, 35, BiE: +7 (985) 154-0364. Gucci, Dolce&Gabbana, Chome Hearts, Tom Ford, Mk Hr EAR A B F
Lindberg, etc.) Optical frames, sunglasses, i EE R i’@ﬁklﬁ HERAT) I, 35
CASHMERE&SILK, TBC «Smolensky Passage», 2st Cashmere&Silk . . contact lenses. TBC «Smolensky Passage», HiE: +7 (495) 937-8088.
Level, Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya, Mk S BE AR A n B 47, 2{%- AR AT Mgk, 1st Level, Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya,
tel.: +7 (495) 785-0376. B S, 35, BiE +7 (495) 785-0376. tel.: +7 (495) 937- 8088.

BA CERE 5 HARE SRS, Ki1AA, JLEX
HTr‘JE’JEE%E#XL_@:FﬁkA ELE R EE BEE—TEFRR, IR

MEESR, tOSHNSRRNTSETR. XELETHRENEGT ETRO
mh#: #15EVE4 (DOLCEQGABBANA) , fR/Rivf# (IL GUFO) , ZREFmN
% (MONNALISA) , &3k (STONE ISLAND) , Hidsfi - =RiERELE XHZ”
(STELLA MCCARTNEY KIDS) , &% (VERSACE) , I:&{&k (CHLOE) o ﬁﬁi
- BFHESE (PAUL SMITH JUNIOR) F‘Iﬂ)ﬁ (ARMANI) , ?_L 2" %,
/1\5'5 %18 (RALPH LAUREN) , 3E#Ii - & (PHILIPP PLEIN) , &% :?jz)g—mﬁ
% (TIMBERLAND) R ETEHIE M, ﬁO 16$JLEH’]HET 5. '
YEHE, mEFTE, HEFENLIE
ENDLESSSTORY, TBC Smolensky Passage, 3rd Level, Smolenskaya square 3, ETRO, TBC «Smolensky Passage», Smolenskaya square 3, Metro Smolenskaya,
Metro Smolenskaya, tel.: +7 (495) 786-6193 tel.: +7 (495) 916-8571
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[£] SHOPPING - DA VINCI

boutiques are situated in the center of Moscow in
Smolensky Passage, Luxury Shopping Mall with
underground parking.

Smolenskiy Passage

DAVINCI

Moscow | Sinolenshaya square, S | 17 195 937-80-89 | da-vinci.ru

Da Vinci presents a network of boutiques offering IR FR—REEETH LG AEERE
luxury goods. In our boutiques you could find EXMMEN AT, ERANWNEEET
awide selection of Swiss made watches such ERHRN SN L, ETFF T L4
as: Audemars Piguet, Bovet, Breitling, Bvlgari, #, W FH. BR. BEX. £
Cartier, Longines, Omega, Piaget, Zenith etc. and i, FHE., RE, KXH., BE. E
also High Jewelry from Italy and Switzerland HHELEREMEE EAF Fosg L0
as well as huge range of accessories. For more Bk E, URELMHHERAWNGE, 205
than 20 years we are working for our customers ER, BN —BEHE P EFE, EEZIFH
providing the best service in Moscow. All our RERTFHRS. RITEREEFHE
goods have international guarantee. \We accept He BN ELETHELES ZH
Union Pay and offer Tax Free shopping. Our %, BT HEE,

ADVERTISING

AUDEMARS PIGUET

Le Brassus

BOVET

1822

BREITLING
1884

PIAGE]
Caurtier

BVLGARI

ROMA

«JAEGER-LECOULTRE»

()
OMEGA

SWISS MADE SINCE 1860

TAGHeuer

LONGINES
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THE MAIN DEPARTMENT STORE

GUM is in the very centre of Moscow, occupying almost the entire side of Red
Square opposite the Kremlin. It is designated as a federal architectural monument
as it is deemed to be one of the symbols of Moscow. It is likely that every tourist
and Muscovite has at least one photo of themselves standing in front of GUM.

GUM could be said to be a city or country in its own right, with its own special
attractions. For example, the famous fountain appears in many 20th century
documentaries, the scoops of ice-cream served in crunchy waffle cones has been served
since 1954, and gracious bridges connect the galleries to Food Store No 1. Every winter
since 2006, the GUM skating rink opens in Red Square, and the GUM New Year
market has become a traditional destination for Muscovites and tourists alike.

Of course, being at the centre of shopping in Moscow, you can buy almost
anything: from wedding dresses to vitamins, training apparatus to electronics. And
you can take a break from shopping in one of the many cafes and restaurants. Or,
if you fancy some culture, GUM has its own art gallery and you can watch theatre
pieces and even ballet in the walkways around the fountain.

In total there are 155 shopping outlets and companies in GUM and 200,000
visitors per day. You could fit 500 railway carriages into the stock rooms.
Containers from delivery trucks go straight down into the stock room area, where
they can be moved to wherever they are needed.
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SHOPPING » GUM

Wi 4y o &4 (I SL B B B )

SHOPPING » GUM
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AUDEMARS PIGUET. Watches. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.:+ 7 (495) 620-3446

BREGUET. Watches. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 915-8395

BULGARI. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 2-3 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 780-3834

CARTIER. Watches&Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 795-0340

CHAUMET. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3022

DIOR. Accessories, Watches&Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3161.

HERMES. Women, Man, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 3 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3019

H.STERN. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 3line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3295

LONGINES, Watches. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3346

FREYWILLE. Watches&Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 3 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3272

MONTBLANC. Watches, Writing Instruments,
Leather Goods, Jewelry, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 514-0088

OMEGA. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3119

PIAGET. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 662-7577

SUBLIME BY BOSCO. Watches & Jewelry. Red

Square, 3, GUM, 1-3 line, 1floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3311

14
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TIFFANY & CO. Watches & Jewelry. Red Square, 3,
GUM, 2-3 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: +7(495) 915-8878

TISSOT. Watches . Red Square, 3,
GUM, 3 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 543-9059

VACHERON CONSTANTIN. Watches. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 981-1755

VAN CLEEF AND ARPELS. Watches & Jewelry. Red
Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 363-2064

A.TESTONI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 783-4961

ALBERTA FERRETTI. Women, Accessories. Red
Square, 3, GUM, 1-2 line, 1 floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3287

BALDININI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 777-2386

FER (FR/HKRZD)
Hidk: rdg, 35, ## (GUM) 2~3%, 1-2H(EA
BIATH4ksh) B S + 7 (495) 915-8878

AR (FR/KE)
k. 495, 35, w8 (GUM) 3%, 1#EEAHAT
Mgk k) BIE S + 7 (495) 543-9059

T (FR/%E)
Wab: 40, 35, H# (GUM) 14, 1#0EAFAT
Higksh) BEES: +7 (495) 981-1755

Bz (FR/%F)
Wht: ¥, 35, ¥ (GUM) 14, 1BEARFAT
o4k k) BIEEA: + 7 (495) 363-2064

HBINF R (HEE/TA)
Wit ¥, 35, ¥ (GUM) 14, 2B(EAFAT
Hik3h) WIES A + 7 (495) 783-4961

FIARMBAS « ER% (kd/BAE)
Mk 4135, 35, & (GUM) 14, 1-2 ##(EAH
FTH4k3E) BiE B + 7 (495) 620-3287

5K /B

ik ¥, 3%, w4 (GUM) 1%, 2B(EAHT
H4ksk) BIESH: + 7 (495) 777-2386

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

Jaeger-LeCoultre

RF A A I 571
A LA R R

N NET R

SUBLIME BY BOSCO.
GUM, 1-3 line, 1 floor, Red Square 3, Moscow
+ 7 (495) 620-3311
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SHOPPING « GUM
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GUM, 1 line, 1 floor, Red Square 3, Moscow
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AA M4 Set for You by Cartier

*ﬁlﬁwiﬁﬁmgi HW%@WE%

mR X,
L7I<Z'§1’Fo

CARTIER,

+7 (495) 795-0340

BALLIN. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 783-4963

BOSCOFRESH. Women, Men, Children, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny
Ryad». Tel.:+ 7 (495) 620-3021

BOSCOSPORT. Women, Men, Children, Accessories,
Sports Goods. Red Square, 3, GUM, 2-3 line, 1 floor.
Tel.: + 7 (495) 213-0011

BOSCODONNA. Women, Accessories. Red Square, 3,
GUM, I line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: +7 (495) 620-3178

BOSCOUOMO. Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.:+ 7 (495) 620-3177

BROOKS BROTHERS. Women, Men, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 3 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3023

BRUNELLO CUCINELLI. Women, Men, Accessories,
Footwear. Red Square, 3, GUM, 2-3 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3454

B (BX/EAH)
Mk 413, 3%, #4# (GUM) 1%, 2H(EABWT
Hi4ksk) BIES: + 7 (495) 783-4963

E e (B &/ LERE/ AR
Wi ¥, 35, ¥8 (GUM) 14, 1-28EAWH
T4k 3E) B E S+ 7 (495) 620-3021

Wiz (B &/ )LERE/Be/EE A5
Wit 43, 35, ¥ (GUM) 2-3%, 1#EAH
ATH4kE) BB + 7 (495) 213-0011

% K2 Donna (43 /TE)
Wit 0¥, 35, F® (GUM) 14, 1BEEAFAT
Mgk k) BE S + 7 (495) 620-3178

i m A (B R/
Miab: 04, 38, H#® (GUM) 14, 1#EAFAT
Mgk 3h) BAES A+ 7 (495) 620-3177

L H (B & o/ BE)
Wik 43, 3%, 44 (GUM) 3%, 1H(EAMAT
H4k3k) BIES .+ 7 (495) 620-3023

MERE - EanAl (F Lk/m/ &%)

Wit 43, 35, 8 (GUM) 2-3%, 1#EAH
ATH R 3E) B IE SR + 7 (495) 620-3454

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

BURBERRY. Women, Men, Accessories. Red Square,
3, GUM, I line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 951-9592

GUCCI. Women, Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, I line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 725-4208

ERMANNO SCERVINO. Women, Men, Accessories,
Footwear. Red Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor.
Tel.: + 7 (495) 620-3294

ETRO. Women, Men, Accessories, Footwear.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1-2 floor.
Metro «Okhotny Ryad». + 7 (495) 620-3370

FRATELLI ROSSETTI. Footwear, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 2 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 620-3219

JIMMY CHOO. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 777-2398

JOHN LOBB. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3114

sl (F % M/mAr)
k. 49, 35, w8 (GUM) 1%, 1#EAHAT
kb)) WIE S+ 7 (495) 951-9592

o (B 4 Rk /)
Hab: 407, 38, H#® (GUM) 14, 1-2BEAR
AT 4R 3E) B S + 7 (495) 725-4208

YR - WAREE (B LMo/ %)
Wab: 403, 35, H## (GUM) 14, 1#0EARAT
Hksh) W iE S + 7 (495) 620-3294

XKZF (F Lo/ WA/ #E)
ik 13, 3%, H4 (GUM) 14, 1-2H(EAR
frittkak) ®iE5FH. + 7 (495) 620-3370

AR A - BEF (GE/)
Wit ¥, 35, &8 (GUM) 14, 2B ARAT
Hik3b) W E S + 7 (495) 620-3219

AL (EER/RAF)
Mk ¥, 3%, w4 (GUM) 1%, 2H(EABAT
H4k3k) BIES .+ 7 (495) 777-2398

Ao (BE/EE)

Wit ¥, 35, ¥ (GUM) 14, 2B(EAFAT
Hisksh) BES .+ 7 (495) 620-3114

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

;'f »‘,xp,

VACHERON 'GONSTANTIN

Vacheron Constantin

20154, #Vacheron Constantin260/& 4
ZAHF, $-_FKHKZ HVacheron
Constantm B WA JE A EH AT LT
W, @%Eﬂiﬁﬁwﬁ 4137 GUM W 47

D MEW35F KR
w, AERGARERNRETE,
i Yt o e R AL

VACHERON CONSTANTIN,

E¥XREAATEA

7

GUM, 1 line, 1 floor. Red Square 3, Moscow

+ 7 (495) 981-1755
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SHOPPING « GUM

W4y e 2 (B SLE BT R JE)

Van Cleef & Arpels

201548H, T3k = dif#Van Cleef & Arpels
(M) 75 B R QB 3% 25 I R
Vv, FELTAGEEEREE (FH) I’J
WA EE, #ERAEEEE THBES
NABRKGE R EE, BHAT, FEKRIHGRE
MhaF, BEARA143F 7K, FRJER R
AR A E B, €8 % £Alhambra fr
Perl¢ e R H 2 %], UWRHEMBELAKRE LA
W, B4, ??&Eﬁ%ﬁ%’*ﬂé?%u‘%%ﬁ%etw
of Time % %,

Van Cleef & Alpels i 5 JLARR
o EXE, KR T R
By Jik Ay R 3k 5

VAN CLEEF & ARPELS,

GUM, 1 line, 1 floor, Red Square 3, Moscow

+ 7 (495) 363-2064
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HERMES. Women, Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 3 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3019

BOSS. Women, Men, Accessories, Footwear.
Red Square, 3, GUM, 1-2 line, 1-2 floor.
Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 213-0011

LANCEL. Luggage, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 2-3line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3242

LOUIS VUITTON. Women, Men, Accessories.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1-3 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 790-7301

MIU MIU. Women, Accessories, Footwear.
Red Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad». Tel.: + 7 (495) 780-2856

MORESCHI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3149

MONCLER. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1 floor.
Tel.: + 7 (495) 587-4287

FOM (B R/
Wik: 4037, 3%, &8 (GUM) 3%, 1-28(EAR
T4k k) W iE 5. + 7 (495) 620-3019

Wt (B LR/ B/ #2£)

Hihk: 203, 35, H# (GUM) 1-2%,
1~2H8 (F5 A B AT Hugk k)

BiEE A+ 7 (495) 213-0011

2k ()
Wik: 4037, 3%, &8 (GUM) 2~3%, 1AW
ATHR3E) B IE B + 7 (495) 620-3242

B o mE (kBB
Mk ¥, 3%, wi# (GUM) 1%, 1-3%(BARH
friutksk) =iEF . + 7 (495) 790-7301

B (de e /A /$)
ik 4y, 3%, 448 (GUMD 1%, 1H(EARAT
M4k k) BIES . + 7 (495) 780-2856

REHI (B R/B )
ik 43, 3%, +48 (GUM) 2%, 2 AT
M4k k) BIEF A+ 7 (495) 620-3149

Mib: 4%, 3%, F# (GUM) 14,

1 HE (i ARIAT % 38)
355+ 7 (495) 587-4287

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

NO ONE. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1-2 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3216

POLLINI. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3349

PRADA. Women, Men, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 1 line, 1-2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 780-2864

ROCCO P. Footwear, Accessories. Red Square, 3,
GUM, 2 line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3149

SALVATORE FERRAGAMO. Women, Men,
Accessories. Red Square, 3, GUM, 1 line, 1 floor.
Metro «Okhotny Ryad».

Tel.: + 7 (495) 620-3042

TRUSSARDI. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, 3line, 1 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 620-3479

VILEBREQUIN. Women, Men. Red Square, 3,
GUM, 3 line, 2 floor. Metro «Okhotny Ryad».
Tel.: + 7 (495) 961-1149

Bk /B
Hink: 4037, 35, i (GUM) 1-2%, 2B(EAW
ATHi4k L) BIE S + 7 (495) 620-3216

WA (BEE/FAR)
Wik: 4137, 3%, 8 (GUM) 14, 2B(EARLT
Hi4k3k) BIEEH . + 7 (495) 620-3349

LAk (B4 ME/mH)
Wht: a8, 3%, ¥8 (GUM) 14, 1-2BEAH
1THi4k L) BIE S + 7 (495) 780-2864

Bk /B
Mak: 4047, 35, i (GUM) 24, 1#EAFAT
M4k k) BIEEA . + 7 (495) 620-3149

Fats g (B L Mok/me)

Wk ¥, 35, &8 (GUM) 1%,
1A% (5% AT 4T Hu 4k k)

WiE S + 7 (495) 620-3042

g (B xR/
ik ¥, 3%, &4 (GUM) 3%, 1H(EARAT
Hitksk) BIES .+ 7 (495) 620-3479

F L/ EMRE

Wik: 4137, 3%, &8 (GUM) 3%, 2B(EAR{T
Mgk ah) BES .+ 7 (495) 961-1149

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

BREGUET

T
1 ‘f

Breguet

EEE (EHH

NT, A&ET—F& #%'
%%ﬁ@%$éﬁLE%”ﬂ E

7 — 254 AR o BT B ,Wﬁﬁﬁﬁ%
NS LS ES S Y T

“HRERENE RS R, XEURGHE
PRETEAFEFREBTRE. BHEATE
l’ﬂij!iﬁ&ﬁ\ , WWERE W E —XEIEY
Y, FTRRFIM 7 o 1 B DA, Akl
’ELTT?bH WA 5 A R B RL TR, FIR

LA 3% B % N B gk B LN R E

il

BREGUET,
GUM, 1 line, 1 floor, Red Square 3, Moscow
+7 (495) 915-8395
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SHOP

PETROVKA ® 1415 % k&

THE ROAD FROM THE KREMLIN

Petrovka runs from the Kremlin’s Troitsky Gate towards the site of Vysokaya village, and is named after the
village’s still-extant Vysoko-Petrovsky Monastery, founded at the end of the 14th Century.

In the 19th Century, Petrovka street was one of the main trading streets in the city, selling expensive clothing
and luxury items. At the beginning of the 20th century, two big department stores were built here: Petrovsky
Passge and Muir and Mirrielees (now the TSUM department store).

Today, you can see many historical buildings on Petrovka, including the Bolshoi Theatre. To appreciate
the many attractions of Petrovka, you need several days. There are several museums, including the State
Writers’ Museum, located in the Naryshkinsky Chambers in the Vysoko-Petrovsky Monastery. Other
buildings of interest include the house of the French wine-trader, Despres, built in 1900; the former manor
house of Vorontsov-Payevsky, built in the 18th century; the City Manor House of Mikhail Gubin, the owner
of a factory in the Ural region designed by the famous Russian architect Kazakov; the Vysoko-Petrovsky
Monastery; the manor house of Prince Gagrarine - a majestic 18th century building with a twelve-columned
portico; the building of the Moscow Ministry of the Interior (Petrovka 38).

M BB RYIE B

%48 % * & K47 (Petrovka street)zﬁﬁfrﬂﬁf FO Rl E AT 2 —, MEIH ) ¥ (Theatre
square) % f# 2| o 7] B I % /) # (Average carriage lane), A 5 B AR E ZE (B B MR OR o HL-
vfg{ﬁfﬂz\]%n(ngh Petrovsky monastery), X &4 F & A MEFBE @4 1. &1
ﬁ%k%Mﬁ%*%%I %ﬁEAOwﬁ%ﬁ%5%+kﬁ2%5%ﬁig%ﬁﬂﬁkz
X B T DU R R ﬁ%@wo%ﬁ%wﬁ% HERTRBEZ XTI KR F
%*mmé %E(%Ezlzﬁ SR o
BRTEPR T KA M?ﬁﬂﬁﬁ%ﬁ?ﬁié’]%ﬁ .45 [El A% 56 A B % (The Bolshoi Theatre)
o ERXFHLANZENE, ARFLTHH-MEBERNE 450N E X CFEgE
EEEH LS ET (1900F25) | MATH R AL R- i A Hr 20T | (181&9&%’5@
BRT EH BT EEKE A RATSERAN BT ERND | SRR GHER, f’ﬁ%
&ﬂﬂﬁ’]i]lﬂﬁﬂﬁv&%%rﬁ (18t R MEH) . 1&53’3’??\3%%%%% (M F H AT
“BREKK38EF M) FELANEEAMLTREE XK AH.
ﬁ%&AﬁxLIAzéﬁ%5%+ Wk R R AR, BIREsE, FH R, BARAT
. BT 3 ARG T KR

SHOPPING ¢ PETROVKA

ALBERTA FERRETTI. Women, Accessories.
Petrovsky Passage,

UL Petrovka, 10. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 623-6829.

BOUCHERON. Jewelry.
Ul. Petrovka, 12, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 363-6242.

BREITLING. Watches.
Ul Petrovka 17, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 621-9633.

BURBERRY. Women, Men, Accessories.
Ul Petrovka, 16. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 951-9545.

BVLGARI. Watches & Jewelry, Accessories.

Ul. Kuznetsky Most, 7, Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 775-2220.

Alberta Ferretti
Hihk: FEZERTHEE, 10
BiEE A + 7 (495) 623-6829.

Boucheron
Mk HARE K FA, 12
MiE S + 7 (495) 363-6242.

Breitling

Hihk: AT F ik—FfiT 17

BiE S + 7 (495) 621-9633.
Burberry

Hdk: BARE KK, 16
WE S + 7 (495) 951-9545.

Bulgari

Hihb: B 2R KT, T
WiE S + 7 (495) 775-2220.

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

Wy e 45 % KK

Van Cleef & Arpels

201810 AR T £ %
W Er&Passage F‘T]%/ Sin 2
11

x4, AR
ﬂh328?7f‘ K Bk A
A *"‘%?Ei FJU59 HEA,
R E BRE A,
4%+[.’§ E7!%‘Alhamb1a FrPerl é e?
it LA AR L7K7J\?I-ﬁ’]f
TR =N E "*ir‘?ﬂf
ﬁﬂ*ﬁ 2% 55 W 0 2 Fnpn AR

B IE IR T Fe E W K
?rzm?o

VAN CLEEF & ARPELS,
Ul. Petrovka 10, Moscow
+ 7 (495) 937-9042
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Vacheron Constantin

% — % Vacheron Constantin Z ##} it i 8
JEAL TR A B R, WARE K FHSE
%%ﬁ7¥* 352F F KW ITJE R REH
wm, BEEZWARTEDRER, HRIER
%%ﬂ% FAME B, BA FANVIP Ao
2 [ Wy ko7 22 A, ﬁ”&ﬁﬁW%ﬂAﬂ@
ﬁ”ﬁé%ﬁaﬁ%ﬁ%%éﬂﬁt w7 A

VACHERON CONSTANTIN,
UL Petrovka 5, Moscow
+ 7 (495) 937-9041

Wty e HisZ R+

CARTIER. Watches & Jewelry, Accessories.
UL Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 510-5060.

CHANEL. Women, Footwear, Accessories.
UL Petrovka, 7, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 775-0555.

DE BEERS. Jewelry.
UL Petrovka, 11, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (926) 571-1118.

ECCO. Footwear, Accessories.
UL Petrovka 17, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 933-5664.

ERMANNO SCHERVINO. Women, Men,

Accessories. Petrovsky Passage,
Ul Petrovka 10, Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: +7 (495) 624-2782.

Cartier
Hnk: AR E KR4, 5
MiEFZ A + 7 (495) 510-5060.

Chanel
Hoik: WAREZ KR4, 7
HiE S + 7 (495) 775-0555.

De Beers

Mo AR E KR4, 11
HiEEA . + 7 (926) 571-1118.

Ecco
ik AR E KR4, 17
HiE A + 7 (495) 933-5664.

Ermanno Schervino
Hrhb: JEZIE R A, 10
HiE 5+ 7 (495) 624-2782.

Fall-Winter 2019/2020 ® # 42019/2020

SHOPPING e PETROVKA

ETRO. Women, Men, Accessories,
Petrovsky Passage, Ul. Petrovka 10,
Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: +7 (495) 624-5423.

IWC. Watches.
Ul. Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 660-1868.

GUCCI. Women, Men, Accessories.
Ul. Petrovka, 16. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 785-5665.

LONGINES. Watches & Jewelry.
Ul Kuznetsky Most, 17. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 628-1548.

LITZ. Women, Men, Accessories.
Ul. Petrovka, 15/13. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 625-5476.

Etro
Hihk: FEZER THAE, 10
B iE S AL + 7 (495) 624-5423.

Iwc

Hi Ak ﬁ%%%%ﬁ 5
MiEZ A + 7 (495) 660-1868.
Gucci

Hihb: AT E KR4, 16
BIiES . + 7 (495) 785-5665.

Longines
Hdk: BAFE KR, 17
BIE S A + 7 (495) 628-1548.

Litz

Hiak: BAFRE KRR, 15/1351F
HIEEA . + 7 (495) 625-5476.

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

Wit HAEE Kk

Cartier
A M4 Set for You by Cartier

+f{ﬁlab%?% CEYIRAE, AR B A
HARAE O MRS, LEHEERR
?; TR S Bt R ER— R W EARS

Gk EXERNMTHE RSN ELET
0 1 LR & T e

CARTIER,
Ul. Petrovka 5, Moscow
+ 7 (495) 510-5060
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OMEGA,
Ul. Kuznetsky Most 7, Moscow
+ 7 (495) 933-2808

24

Wyt e W4s 2 R+

MARINA RINALDI. Women, Accessories.
Petrovsky Passage, Ul. Petrovka 10.

Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: +7 (495) 623-2781.

MOSCHINO. Women.

Petrovsky Passage, Ul. Petrovka, 10.
Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 660-0550.

OMEGA. Watches & Jewelry.
Ul. Kuznetsky Most, 7. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 933-2808.

PANERALI. Watches.
UL Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 662-7576.

PAUL SMITH. Women, Men, Accessories,
Petrovsky Passage, Ul. Petrovka, 10.
Metro «Kuznetsky Most». Tel.: + 7 (495) 660-0550.

Marina Rinaldi
Hohb: FEZIE R mAAE, 10
MRS+ 7 (495) 624-2782.

Moschino
Mk FE2ZER THAE, 10
B iEE A + 7 (495) 660-0550.

Omega
Hihk: WARE KRR, 7
g5 + 7 (495) 933-2808.

Panerai
Mok R E KR4, 5
HiE 5 + 7 (495) 662-7576.

Paul Smith
Hihk: FEZER TAHE, 10
B iE 54+ 7 (495) 660-0550.

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020

ROGER DUBUIS. Watches.
UL Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most»,
Tel.: + 7 (495) 258-2828.

TIFFANY & CO. Watches & Jewelry.
Ul. Petrovka, 10.

Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 787-8807.

TOURBILLON. Watches & Jewelry, Accessories.
Ul. Petrovka, 15/13.

Metro «Kuznetsky Most».

Tel.: + 7 (495) 933-2858.

ULYSSE NARDIN. Watches.
UL Petrovka, 12. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 234-2334.

VACHERON CONSTANTIN. Watches.
UL Petrovka, 5. Metro «Kuznetsky Most».
Tel.: + 7 (495) 937-9041.

Roger Duduis
Huht: WAFE KA, 5
W, 1E S 4D 7 (495) 258-2828.

Tiffany & Co
Hohb: WA/ E KFH, 10
WiE S + 7 (495) 787-8807.

Tourbillon
Mk AR E K47, 15/13
Mg AL + 7 (495) 933-2858.

Ulysse Nardin
Huht: WAFE AR, 12
HIESE: + 7 (495) 234-2334.

Vacheron Constantin

Hohk: AR E KFH, 5
WE 5 +7 (495) 937-9041.

Fall-Winter 2019/2020 e # 42019/2020
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GALA KHACHATUROVA

SINCE 1991

A large selection of luxury models of fur
coats from Russian sable, mink, lynx,
chinchilla and other valuable furs. One of
the oldest fur companies in Russia.
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Fashion House Gala Khachaturova,
Lomonosovsky prospect, 25/4, Moscow
Make an appointment by phone:
+7 (985) 760-75-79
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THE SECOND MOST EXPENSIVE ...

Stoleshnikov street runs betwen Tverskaya Square and Petrovka street. In the 17th century, a settlement
of weavers, called Stoleshniki, lived there. The small street was then popular among aristocrats and rich
high-ranking clerks. The street originally comprised wooden houses,but after the great fire of 1812 one- to
two-storey stone buildings were built.

At the end of the 19th century, many drapers and mercers opened shops here. At this time, five- to six-storey
buildings, housing well-furnished apartments, were built.

By the middle of the twentieth century Stoleshnikov street was famous for a shop selling confectionary and
for book shops. There were also plenty of antique shops. Now, the ground floor of many buildings on the
street are luxury boutiques for world-famous brands. Stoleshnikov Street is the most expensive street not
only in Moscow but in the whole world - with only one exception! According to research by Jones Land
LaSalle in 2007, it is second only to the Champs Elysees.

The closest metro stations to this famous street are: Tverskaya, Pushkinskaya, Okhotny Road, Teatralnaya
and Kuznetsky Most, which are about 500 metres away.
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A.LANGE & SOHNE, Watches.
Stoleshnikov Pereulok, 5. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 775-1815

BRUNELLO CUCINELLI. Women, Men,
Accessories, Children. Stoleshnikov Pereulok, 13.
Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 664-8698.
Daily from 11 am to 10 pm.

DIOR. Watches&Jewelry, Accessories.
ULl Petrovka, 11. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 745-8010. Daily from 11 am to 9 pm.

DAMIANI. Watches & Jewelry.

Stoleshnikov Pereulok, 11/1. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 926-8556. Monday - Saturday from 12
am to 9 pm. Sunday from 12 am to 8 pm.

FENDI. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 11. Metro «Teatralnaya».
Tel.: + 7 (495) 678-1000. Daily from 11 am to 9 pm.
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JAEGER-LECOULTRE,
Stoleshnikov Pereulok 14, Moscow
+ 7 (495) 980-9048

27



SHOPPING ¢ STOLESHNIKOV

Wi e 1t & RFK

SHOPPING * STOLESHNIKOV W4y« #r46 % A&

JAEGER-LECOULTRE. Watches. Stoleshnikov
Pereulok, 14. Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 980-
9048. Monday - Friday from 11 am to 9 pm. Saturday
from 12 am to 9 pm. Sunday from 12 am to 7 pm.

HARRY WINSTON. Watches & Jewelry.
Stoleshnikov Pereulok, 7, str. 1.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 139-7500.
Daily from 12 am to 9 pm.

HERMES. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 9.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 933-2833.
Daily from 11 am to 9 pm.

KITON. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 13/15 str.1.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 933-3120.
Daily from 11 am to 10 pm.

LORO PIANA. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 9, strl.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 933-3126.
Daily from 11 am to 10 pm.

LOUIS VUITTON. Women, Men, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 10/18.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 933-3530.
Daily from 11 am to 9 pm.

MERCURY. Watches & Jewelry.
Stoleshnikov Pereulok, 15.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 933-3124.
Daily from 11 am to 10 pm.

MONTBLANC. Watches, Writing Instruments,
Leather Goods, Jewelry, Accessories.

Stoleshnikov Pereulok, 14. Metro «Teatralnaya».

Tel.: + 7 (495) 797-9201. Monday-Friday from 11 am
to 9 pm. Saturday-Sunday from 12 pm to 8 pm.

MIU MIU. Women, Footwear, Accessories.
Stoleshnikov Pereulok, 9/1.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 258-3353.
Daily from 11 am to 9pm.
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SALVATORE FERRAGAMO. Women, Men,
Accessories. Stoleshnikov Pereulok, 18.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 733-9207.
Daily from 11 am to 9 pm.

PATEK PHILIPPE. Watches.

Stoleshnikov Pereulok, 13.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 933-3045.
Daily from 11 am to 10 pm.

PIAGET. Watches & Jewelry.

Stoleshnikov Pereulok, 5.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 980-9047.
Daily from 12 am to 9 pm.

PRADA. Women, Men, Accessories.

UL Bol. Dmitrovka, 20, str.1.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 626-5161.
Daily from 11 am to 9 pm.

RICHARD MILLE. Watches.

Stoleshnikov Pereulok, 14/1.

Metro «Teatralnaya». Tel.: + 7 (495) 710-7064.
Daily from 11 am to 9 pm.
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Harry Winston

/Eiﬁﬁlmﬁﬁ'@ﬁ ig'_'l?llzlltl
4y, ﬁlJilnAﬂ’-‘%'J

FRk

S H
DEHES

FN

R DS
> ‘E}:kH}EI:

SEo - HT

—ﬁuﬁ Gd:
—ﬁﬂﬁoﬁﬁm%
e JuRkEide ﬂkﬁmﬂ
Wi — 5 1 2 :
Z%h. %Ezﬁﬂﬂﬁﬁ1n
ﬁ%ﬁ%ﬁﬁis%ﬁmﬁ.
»ﬁ” 0% Fk, M2 -
HEBE MR,

S
STEH
. 1E
£z
EES

= |
| 424

i 5 1 s
oy

T D

=
&=t
=T

i

ﬁ?
T

m
Fei

AIH-
32t bt
g

| %
ft ok <

)
7

Em

&
SIoND
i@
-1

HARRY WINSTON,
Stoleshnikov Pereulok 7 str. 1, Moscow
+ 7 (495) 139-7500
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Kaliningrad amber ax |
has absorbed the warmth ; /" ‘ 5 | Address of the office of the Kaliningrad Amber
of the sun which shone 50 g — | . T Combine in Moscow:

million years ago. . i Moscow Region, Krasnogorsky rayon, 72nd kilometer
This amber is extracted in the westernmost I : | i of Moscow Automobile Ring Road (MKAD), the
part of Russia, Kaliningrad Region. The depths of the - | outer side, International Trade-Exhibition Complex
world’s largest open pit stretching along the Baltic coast i — T PRl .o “Greenwood”, block 19, office 18.

hide 90% of the world’s amber reserves. 4 & vVl | 1 ] ) G

Extracting the sun stone, we also know how to P A |4 s O L= I | TNET&EIEIA N B EHr RMCIE b ik
emphasize its natural beauty. bl | o EHAN, mALHTE R RE R IX, Eﬁﬁﬂ—%#jﬁ/&
Skillful jewelers of AO Yantarny Yuvelirprom (Amber 11 ] BT2NEA, AV, MR EfE . T 5 E
Jewelry Production), an affiliate of the Kaliningrad g . Ry, 198 KH, 1SEHAE, '
Amber Combine, produce over 3,000 varieties of elegant ' ’ : ’
amber adornments in settings of gold, silver, wood.
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MOSCOW’S INVESTMENT ATTRACTIVENESS

Moscow is the most attractive region for investment in the Russian Federation.

This was confirmed by the National Investment Climate Rating of the constituent entities of the
Russian Federation, which was presented in 2019 in the framework of the St. Petersburg International
Economic Forum. In 2018, Moscow was the leader in the 23rd composite rating of the investment
attractiveness of the Russian regions compiled by the RAEX Agency (RAEX Analytics). The research
confirms that every ruble invested by Moscow in the development of its infrastructure is able to
attract some five rubles of private investments. Moscow has created the most favorable conditions
to encourage investors to enter its consumer market and make investments. The Russian capital has
been carrying out a package of measures to reduce investment risks, improve the business climate, and
ease the administrative investment formalities. Besides, Moscow’s high-tech enterprises can enjoy tax
advantages, interest-reduced loans, and comprehensive support.
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SEZ Technopolis Moscow
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SEZ Technopolis Moscow

Special economic zone Technopolis Moscow is a key
driver of new industrial Moscow. It is dedicated to the
development of innovative ecosystem of the city by
creating favorable conditions for localization of hi-
tech companies.

Today there are more than 150 companies located
within SEZ Technopolis Moscow, out of which more
than 60 have acquired the tenant status.

They are engaged in various activities related to R&D
and innovative hitech production, including micro-
electronics, toolmaking, ICT and medical equipment.
Technopolis tenants have currently invested about 45
billion rubles into their production and created more
than 9 000 jobs.
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The Moscow Kremlin

Is the main socio-political and historical-artistic complex of the city, and the official residence of the President of RE The area
was first settled in the Bronze Age (2nd millennium BC). In 1990 the Kremlin was included in the UNESCO List of the World
Heritage sites.
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Arbat street

Extends from Arbat Gates Square to Smolensky Square. Located between Prechistenka Street and Novy Arbat Street. It was
named after Orbat — the name of the area located to the west of the Kremlin. The Arbat was pedestrianised in 1986. You can
find the Russian Alley of Stars here.
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Central Park of Culture and Recreation ( Gorky Park)
Was founded on August 12th, 1928. In 1932 it was named after Maxim Gorky. The major architect was the famous
Konstantin Melnikov, who created the lay-out of the park (from the entrance to Neskuchny Garden) in the 1920s.

EHR S REPRIARRLE

AR RAE, T19285F8A 128 F ¥, 19324 EREL Far sk, 202200 K, RRAEHE,
WA RALE ARSI B A LR B MK, T M E A AR IR EARE- T - R RF A
AR, EFRAEWANTZIGEITRE A, Fast2fE T XEm7] 7855 A,

genses Bt e

VDNKH

Vystavka Dostizheniy Narodnogo Khozyaystva (VDNKh) (Exhibition of Achievements of National Economy), is a
permanent general-purpose trade show and amusement park in Moscow Between 1991 and 2014 it was also called the
All-Russia Exhibition Centre. It is one of the 50 top large Exhibition centres in the world. The area of the park is 317 sq
m. The area of the pavilions is 134 000 sq.m. In 2015 it was chosen as the best congress and exhibition centre in Russia.

AH 2 Faééi??ﬁi?iﬁ%}i’f%io\ 1992 -2014 =2 & i 1%, xﬁ?ﬁﬁ‘l‘ﬁ‘%ﬁ%%ﬁzﬂ Eﬂ@@i%l?z\
RAE R FATEI K, EERREHZAMER: WAle, R, RAE. 2015FHERMRRRT
5

Fall-Winter 2019/2020 ¢ #42019/2020 35



The Cathedral of Christ the Savior

‘Was built in the 1990s, and is a reconstruction of a 19th century cathedral. The cathedral is the collective cenotaph of the soldiers
of the Russian Imperial Army, who died in the war with Napoleon. On the walls of the cathedral are inscribed the names of officers
who fell in the Patriotic War of 1812 and the Overseas campaigns of 1797-1806 and 1814-1815.
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Zaryadye Park

Zaryadye Park is the just opened park in the historical centre of Moscow. It is located on the territory with an area of 13 hectares
between Kitaygorodsky Proezd, Varvarka street, Moskvoretskaya embankment and connects the pedestrian part of Kitay-Gorod with
the Kremlin. In the park there were reconstructed four landscape zones of Russia: tundra, steppe, forest and swamp. The zones go
down as terraces from the upper level to the lower level from north-east to south-west, intersect and overlap. In the park there are Big
Hall of Philharmony, a hotel, historical monuments and museums, including nine churches, and an archeological site museum.
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Red Square

The main square of Moscow extends along the Kremlin’s north-eastern wall. It is home to the so-called Lobnoye Mesto, the
Statue of Minin and Pozharsky, the Lenin Mausoleum, and the necropolis by the Kremlin wall. The square’s northern side is
occupied by the State Historical Museum and the Kazan Cathedral, on its southern side is the Pokrovsky Cathedral, commonly
known as the Cathedral of Saint Basil.
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Tsaritsyno

The Tsaritsyno Palace Museum and Park Reserve, located in the south of Moscow, was founded by the order of Catherine the
Great in 1776. Tsaritsyno is a major monument of the so-called Russian Gothic style. It is the largest pseudo-Gothic structure
of the 18th century in all of Europe, and the only palace complex executed in this style.
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Vorobyovy Gory (Sparrow Hills)

The Sparrow Hills is one of the most scenic areas in Moscow. Located on the high right bank of the Moskva River, the site
affords a most picturesque view of the city and river, and often becomes a venue for spectacular shows. Along with Red Square
and the Moscow Kremlin, the Sparrow Hills are regarded as one of the most important landmarks of the Russian capital.
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Kolomenskoye

The site of the former country residence and patrimonial estate of grand princes and czars is now part of the Moscow State
United Art, Historical, Architectural, Landscape and Nature Museum and Reserve. Here, the Church of the Icon of Our
Lady of Kazan houses the icon of the Mother of God, one of the most venerated icons in today’s Russia, known as the Holy
Protectress of Russia.
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Ostankino Tower

This television and radio tower is located next to the Ostankino TV Center. Upon its completion in 1967, the 540.1-meter
tower was the tallest tower in the world. It currently remains the tallest free-standing structure in Europe, and is the 11th tallest
in the world. There is a restaurant at a height of 328-334 m, and two viewing platforms at heights of 337 and 340 m respectively.
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Novodevichiy Convent

This Russian Orthodox Convent was founded in 1524 by Grand Prince Vasily 111 of Moscow. The convent’s architectural
ensemble took shape between the 16th and 17th centuries, and since then has remained intact. As an exceptional example of
the Moscow Baroque style, it was proclaimed a property of all mankind and taken under UNESCO’s protection.
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Trinity Lavra of St. Sergius

Sergiev Posad, the only Golden Ring city located in Moscow
Region, is home to the Sergiev-Posad State History and Art
Museum Preserve.

The museum comprises: the Sacristy, the Treasury Building,
and Hospital Chambers with the Church of Blessed Zosimas
and Sabbatius of Solovki. The Treasury Building invites
visitors to a system of expositions, among them The History
of the Trinity Lavra of St. Sergius, Necropolis of the Trinity
Lavra of St. Sergius, The Architectural Ensemble of the Trinity
Lavra of St. Sergius and Methods for its Restoration, The Old
Russian Painting of the 14th-17th Centuries, The Old Russian
Applied Arts of the 14th- 17th Centuries, The Russian Art

of the 18th-early 20th centuries, The Russian Folk Art of the
18th-early 20th Centuries, and Contemporary Decorative
and Applied Arts.

In 1992, by the order of the Russian President, the Sergiev-
Posad State History and Art Museum Preserve was listed
among the national cultural heritage sites of special value,
belonging to the Russian Federation.

Today the museum’s collection consists of over 110,000
exhibits.
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MUSEUMS / 4y

Kremlin Museums

The Kremlin Museums are located

on the most important museum site of
Moscow, the Kremlin Hill. The history of
their creation, evolution, and activities is
almost three centuries long.

The Kremlin Museums, officially known
as the Moscow Kremlin State Historical
and Cultural Museum and Heritage

Site, comprise the Armory Chamber and
the architectural ensemble of Cathedral
Square, consisting of the Assumption,
Archangel and Annunciation cathedrals,
the Church of Laying Our Lady’s Holy
Robe, the Patriarch’s Palace, the Ivan the
Great Bell Tower, and also the exhibition
halls in the Assumption Belfry and in the
One-Pillar Chamber of the Patriarch’s
Palace.

As part of the world’s historical and art
heritage, the architectural ensemble of the
Moscow Kremlin and Red Square is on
the UNESCO List of the World Cultural
and Natural Heritage Sites.
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Tretyakov Gallery

This historical building once housed the collection belonging
to Pavel Tretyakov. Tretyakov supported many artists
financially by buying many of their paintings. In the late
1850s the collection was enriched with many outstanding
works. In 1860, Pavel Tretyakov wrote a will: “I leave one
hundred and fifty thousand silver rubles for creation of an art
museum or public picture gallery in Moscow...” In 1881, the
gallery was opened to the general public. Eleven years later
Tretyakov presented it to the city of Moscow as a gift. Today
the gallery boasts over 180,000 works of art from the 11th
through the early 20th century. It includes such masterpieces
of world significance as Andrey Rublyov’s Trinity and
Alexander Ivanov’s The Appearance of Christ Before

the People.
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Historical Museum

For nearly a century and a half the magnificent building

of the State Historical Museum has been one of the most
attractive sights of Moscow’s Red Square. Built between
1875 and 1883 as a depository for national treasures, the
museum now houses priceless artifacts of archeology,
numismatics, and early booklore, also weapons, household
objects, and works of fine and applied arts.

In 1986, the museum was closed for reconstruction. In 1997,
eleven halls on the first floor welcomed visitors, who could
now see the expositions of artifacts dating from ancient
times up to the 12th century. The latest exposition embraces
exhibits dating to the beginning of the 20th century. Today
the museum lives an eventful, exciting life with grand plans
for further development as well as exhibition and educational
activities.

7 e TE

J—ARRDIR, BRI E AR
UM LR BIIANEEZ—, B EET
18755 £ 18834F |7, ZEZ = Euyfl i, Ay
EERBEFS XY, AEDFWESE. AT, BB
L R KEAEURERMIELARAEL,
19864, WteF B A H, 19974, —HWm114
KT @ E Tk, ST UUE B N R 124 22 DL sk
XM RN, Ay R T DLAE B 201 2T, s, X
BEAER T AN, MRS KRR E
HITRl, EIFRT IS RIEFHE E 20,

43



MUSEUMS / 4

Armory Chamber

The museum’s collection is based on the high-value artifacts
that were preserved for centuries in the czar’s treasury and
the Patriarch’s sacristy. Some of the objects were executed

in the Kremlin workshops, others were donated as gifts by
foreign embassies.

The Armory contains ancient State regalia, including
ceremonial royal garments and coronation attire, also
vestments of the hierarchs of the Russian Orthodox Church,
a major collection of gold- and silverware made by Russian
craftsmen, West European decorative silverware, monuments
of weapon craftsmanship, a collection of carriages, and items
of the ceremonial horse harness.

The museum also features some 4,000 monuments of
decorative and applied arts of Russia and European and
Eastern countries from the 4th to the early 20th century.
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Diamond Treasury

The Diamond Treasury Exhibition opened in 1967 on

the grounds of the Moscow Kremlin. The exposition is a
structural department of the Russian State Depository for
Precious Metals.

The Diamond Treasury houses a collection of unique
nuggets of precious metals and stones of high historical

and artistic value, and also a collection of rare jewelry and
other objects made from precious metals and stones. The
Diamond Treasury boasts one of the world’s most significant
and largest collections, and is the most valuable part of the
State Fund.

The Treasury’s most remarkable exhibits include the gigantic
spinel (398.72 carats), set in the Great Imperial Crown of
Russia, the gigantic Ceylonese sapphire (258.18 carats), the
gigantic olive-green chrysolite (192.6 carats), and the Orlov
Diamond (some 189 carats), mounted in the Imperial Scepter.
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ERWIN

RekaMoreOkean

The largest
fish restaurant in Moscow

Open hours: 12:00 pm — 1:00 am

Moscow, Kutuzovskiy avenue,
building 6, 2/1
+7 (495) 785-02-22

MINUTE 4
on® PS HEq,,

3
s

The “ERWIN.Reka” restaurant
on the board
of a snow-white super-yacht

Open hours: 12:00 pm — 1:00 am

Moscow, Taras Shevchenko embankment,
pier by the hotel “Ukraine”
+7(985) 441-68-44
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Pushkin Museum

The Pushkin State Museum of the History of Arts in
Moscow is the museum of foreign art founded in 1912

by Professor Ivan Tsvetaev of Moscow University. The
museum’s building was designed by Roman Klein after an
ancient Greek temple in the neoclassical style. Initially the
museum was meant to serve as an educational establishment
but after the revolutionary events of 1917 it was transformed
into the State Museum of Fine Arts. In 1937, the museum
acquired the name of Alexander Pushkin in commemoration
of the 100th anniversary of the poet’s death. In 1991, the
Pushkin Museum was listed among the objects of special
value in the cultural heritage of the Russian people.

As 0f 2018, the museum’s exposition features over 700,000
artifacts dating from various historical periods.
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Museum of Modern Art

This first state-run museum in Russia concentrates
exclusively on the art of the 20th and 21st centuries.

The museum was opened on December 15, 1999, with

the support of the Moscow Government and Moscow’s
Cultural Department. Its founding director, Zurab Tsereteli,
contributed his personal collection of over 2,000 works by
prominent 20th-century artists, which laid the foundation
of the museum. Today on display is one of the most
representative collections of the national art of the 20th
century, mostly works by Russian artists. The collection also
includes works by outstanding foreign masters, among them
Pablo Picasso, Giorgio de Chirico, Salvador Dali, Henri
Rousseau and Francoise Gilot.
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TV TOWER

The highest building in Europe

T iy
| H

Amazing view
on 337 metres
METTT = SR

{7 L Tt 11
L i

Interactive multimedia
complex

Welcome to
the top of Moscow

Opening hours:
10:00 a.m. - 11:00 p.m.

Tel.: +7 (495) 926 61 11

337m@rtrn.ru
Ticket selling:

9:15 a.m. - 9:55 p.m.

127427, Moscow,

Akademika Korolyova Street,
building 15, house 2

www.facebook.com/OTower/

tvtower.ru/en

instagram.com/ostankino_tvtower/
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RESTAURANT TAN
FERREE

TAN RESTAURANT

TAN is the best traditional Chinese cuisine restaurant in the centre
of Moscow. Here you can find delicious dishes of famous chef
Niu Haitong (/& Jif K - ¥ ) in traditional Chinese interiors. This
is the ideal place for V.I.P. events, business meetings, presenta-
tions, birthday parties, hen-parties, bachelors parties, as well as
weddings.
Address:
8. M. Mayakovskaya, Moscow, Oruzheyny lane, 13/1
e v Phone: + 7 (495) 213-98-38, + 7 (499) 251-08-77
- ool Open round the clock

ADVERTISING

ASIA BEAUTY SPA

ASIA BEAUTY SPA IS THE NETWORK OF PREMIUM
CLASS SPAS LOCATED IN CENTRE OF MOSCOW

WITH BEST MASTERS FROM CHINA, THAILAND, asla ID?a U'l'y SPa
. BALI WORKING ROUND THE CLOCK. 2] B KT 2 BT
Bolshoi Theater
The State Academic Bolshoi Theater is one of the biggest and most renowned opera and ballet Here are the extensive list of .
theaters both in Russia and in the world. The complex of its buildings is located on Theater cosmetol ogy serv i ces, O riental
Square. The theater, its museum, and the building of its historical stage have the status of a T
cultural heritage site of the Russian people. Massages and individua l SPA
The theater comprises the ballet and opera companies, the Bolshoi Orchestra, and the Stage- proced ures. At present fime
Wind Orchestra. On November 29, 2002, the first night of Rimsky-Korsakov’s opera “Snow ; ;
Maiden” inaugurated the Bolshoi New Stage. During the extensive restoration of the Main Stage, there are six SPAs with V .P.
lasting from 2005 through 2011, all of the Bolshoi opera and ballet productions were held on the rooms, hammams , Russian

New Stage. Today, the New Stage hosts both Bolshoi productions and guest performances by

. ! : baths, jacuzzis, fonts, salt room
Russian and foreign companies.

and saunas. Big choice of SPA
programs for full relaxation and

E,Hﬁﬂjtﬁll B;JB health recovery.

N 2 2 N = O]
EHRABREREY ot R ERA, BELMBEREERR KL —, BARLTERE www.ab-spa.ru 2
I . Blle, WA foskiE o % & 4R F 0 A R i =, ‘ www.Restorantan.ru =
Pl e v % E An | A Bl BT AR B ORI 2 o BRI 4R, 20024F11 A 29 u
H, E@li L ATEakaihl (S4) WEEaA 7 ARIRHE 630 F#, L2005 SPAs (open round the clock): 2
520114, EBELERME FANKEPEERRLAEREL i, WA FEL | |
A ESA AR B E S, WA EE B E A 8 ZEEE Metro Kievskaya, Square of Europe 2, Metro Polyanka, Pogorelsky per. 6, Metro Mayakovskaya, Oruzheiny per. 13/1,

+7(495) 023-88-82 +7(495) 023-88-84 +7 (495) 023-88-81
Metro Vystavochnaya, Presnenskaya nab. 2, Metro Ramenki, Michurinsky pr. 22 kor 1, Metro Smolenskaya, st. Smolenskaya 8,

48 Fall-Winter 2019/2020 e #42019/2020 +7(495) 023-88-83 +7 (495) 023-88-85 +7(495) 023-88-86
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Tchaikovsky Conservatory

The Moscow State Tchaikovsky Conservatory, one of the

leading higher education music institutions in Russia and the

world, was founded in 1866. The project was initiated by the

prominent Russian pianist and composer Nikolai Rubinstein

and his cofounder, Prince Nikolai Trubetskoy.

The Great Hall of the Moscow Conservatory is one of the
largest and most renowned concert venues in both Russia
and the world. The hall can accommodate 1,737 guests.
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House of Music
(Moscow International
Performing Arts Center)

The Moscow International House of Music (MMDM) is
one of the major philharmonic complexes in both Russia
and the world, and a multifunctional cultural center with the
mission of promoting contemporary performing arts.

The House’s three halls, Svetlanov, Chamber, and Theater,
and the stage of its summer patio (the Music Terrace) host
daily performances by Russian and foreign symphony
orchestras, chamber ensembles, solo instrumental
performers, opera singers and ballet dancers, also theater,
jazz, variety, and folk companies, international forums and
festivals, meet-the-artist events and presentations, festive
shows and conferences. The complex is located on the
Kosmodamianskaya Embankment on the Moskva River, and
is the principal element of the greater Krasnye Kholmy (Red
Hills) architectural ensemble.
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Stanislavsky and Nemirovich-
Danchenko Music Theater

The Moscow Academic Music Theater named after
Stanislavsky and Nemirovich-Danchenko has a history
dating from December, 1918.

In the early days of the theater, the stage directors Konstantin
Stanislavsky and Vladimir Nemirovich-Danchenko
encouraged singers and dancers of the Bolshoi Theater to
contribute to their productions. Stanislavsky even ran classes
in the Bolshoi Opera Studio on a regular basis until, in 1920,
the Studio split from the Bolshoi.

The theater that we see today took shape in 1941, after it had
merged with the Music Studio of the Moscow Art Theater
run by Vladimir Nemirovich-Danchenko. The Theater
became a “laboratory” for creating new operas and ballets,
and a venue for collaboration with contemporary composers.
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Masters&Margaritas restoBar on Pyatnits-
kaya street offers an excellent cocktail card
and up-to-date gastronomic menu. The
GastroBar is situated in one of Moscow’s
most historic locations, just steps away from
the Kremlin and Zaryadye Park. It is a per-
fect destination for late dinner and cocktails
after a stroll around the 19th-century neigh-
borhood. -15% discount for "MOSCOW
VISITORS" password.

mastersmargaritas
5, Pyatnitskaya ul., Block 1. Tel.: +79151899463
E-mail: MMBAR.RU

RETRERIKRESS 14, BIE: +79151899463
Fik: MMBAR.RU
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Nobu

Nobu#® — & % 2%
%i{@%%*ﬁ{m

KR i, REEE
Nobust B #F4 T & # T &
ik K ERE E@W, W
Black Cod, 7t &Matsuhis

—i# LW R IR.

H, fFER AT HH
WLh T B EW LR - S
FeNobu%s /T E 7 & AT

OBU, (H#, REH) AERFEIAFHE20 Z1%, ik +7 495 645 31 91
“Chekhovskaya “Wuk3k, Crocus City Mall, £ #i £ TR A % % 6-66/ B #3%: +7 495 645 31 92

CAFE PUSHKIN (Russian cuisine)
Tverskoy blvd. 26A. Metro «Pushkinskaya»,
tel.: +7(495) 739-0033. Around the clock

NOBU (Japanese & Peruvian cuisine)
Bolshaya Dmitrovka St. 20 bld 1, tel.: +7 495 645 31 91
m. Chekhovskaya.

Crocus City Mall,65-66 km., MKAD,

tel.: +7 (495) 645-3192

Masters&Margaritas (Conteporary Cuisine)
UL Pyatnitskaya 5. Metro Novokuznetskaya,
tel.: +7 (915) 189-9463

TAN (Chinese)

Oruzheiny pereulok, 13/1.

Metro Mayakovskaya, tel.: +7 (495) 023-8887.
Open round the clock

#SIBIRSIBIR Restaurant

(Traditional and modern Siberian cuisine)
Ul.Smolenskaya 8, Mon-Thur 08:00-00:00,

Fri 08:00-01:00, Sat 12:00-01:00,

Sun 12:00-00:00, m. Smolenskaya,

tel.: +7 (499) 652-5161

[KU:] Ramen lzakaya Bar
(Japaneese cuisine)

Ul.Smolenskaya 8§,

Sun-Thur 12:00-00:00, Fri-Sat 12:00-02:00,
m. Smolenskaya, tel.: +7-(499)-652-5161

DARBAZI (Georgian cuisine)

Nikoloyamskaya str. 16/2. Metro «Taganskaya»,
tel.: +7 (495) 915-3632. Mon-Sun 12.00-24.00

52

Cafe Pushkin “E&#H 4" &7 (#48)
R R, 26A, “LEAHHE” Hék,
B35 +7(495) 739-0033, B E W

NOBU (H#. #&4)
RERFFEI R FH20 5157,

B3 +7 495 645 31 91 #AL KM%k,
Crocus City Mall, 2 #i # F A  # 6-66 A 2
HE: +7 495 645 31 92

Masters&Margaritas A Jii 5 2 # Wi 454 T
CGRRRAR) Mk F AR FMASTH ERER
FH4KE B IE +7915)189-94-63

TAN E#UE (P4

ik RBWR13/1 AR K H 00 4k 5k
W% +7 (495) 023-88-87

2RE

#SIBIRSIBIR Restaurant # 74 18 F| I ¥ {4 F| &

G Fn AT EFI T A ik HTEES T, 8Ew
wFE ;A —-J W 08:00£00: 00, A X 08: 00Z01
1 00, BEl12: 00&£01: 00, AEB12: 00-00: 00
7 B 7 7 T Mgk ik

HiE +7 (499) 652 51 61

Ramen Izakaya Bar E"E, HZ%& Chrmfo/hvz)
ik HER R T, 8 FketlE: FH-EW
12: 00Z00: 00, FA#E-A712: 00£02: 00
B BEAR B 36 T 2k 3b

I +7 (499) 652 51 61

Darbazi # /R B8 )T (BeFTH)
RAETEA S RALAT16/2, k3l HH-F3k
HAE: +7 (495) 915 36 32 &k EtE: 12.00-24.00
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UZBEKISTAN (Uzbek cuisine)
Neglinnaya str. 29. Metro «Pushkinskaya»,
tel.: +7 (495) 623-0585. Mon-Sun 12.00-24.00

MOLON LAVE (Greek cuisine)
Bolshaya Gruzinskaya str. 39. Metro «Belorusskaya»,
tel.: +7 (495) 784-6969. Mon-Sun 10.00-24.00

NOAH’S ARK (Armenian cuisine)
Maly Ivanovsky per. 9. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (499) 649-4104. Mon-Sun 12.00-24.00

BELORUSSIAN KHATA (Belorussian cuisine)
Pokrovra str. 9 build. 1. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (929) 517-0730. Mon-Sun 12.00-24.00

EXPEDITION (North Russian cuisine)
Pevchesky per. 6. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (495) 775-6075. Mon-Sun 12.00-24.00

BOBBY DAZZLER (British cuisine)
Kostyansky per. 7. Metro «Turgenevskaya»,
tel.: +7 (495) 608-0383. Mon-Sun 13.00-24.00

Uzbekistan & % 3| w38 & T (B %5 7w 3%)
EAEMIP T AT29, Hisksh: HH 43k
HiE: +7 (495) 623 05 85 & EE: 12.00-24.00

Molon Lave EE fHr 4T (F 4
AMEEE R4 39 Miskah: AT Bk
H3E: +7 (495) 784 69 69 E L AFIE : 10.00-24.00

Noah’ s Ark & 7 AT (L% ETEE)
BT Sk A kT O Hudk b AT A
HE: +7 (499) 649 41 04 & W AFE: 12.00-24.00

Belorussian Khata & # % #3887 (A®Z#=8)
EEBRFE 15 9 hsksh: EAMKT &N &
W +7(929) 517 07 30 kA E: 12.00-24.00

Expedition 8 RIAAET (#F A FHEA) WA
BE KT 6 Mtk HRAM T
WE: +7 (495) 775 60 75 E A BHE: 12.00-24.00

Bobby Dazzler 1 tt s ¥ & T (ERER)
TR AT R AT Mk BARIE K3k
HIE: +7 (495) 608 03 83 It 13.00-24.00
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Ladurée

Worldwide famous French patisserie house
is pleased to welcome you at the restaurant
located near Red Square. It offers traditional
macarons, pastries, viennoiseries and fine
French cuisine for breakfast, lunch and dinner.
In the menu you can find traditional Russian
plates prepared with exclusive French signature.
Restaurant has tree halls — Castiglione, Zuber
and VIP for 100 people. There is also Ladurée
pastry store located near Patriarch ponds. Pastry
chef Godfroy Leinekugel is responsible for
unbelievable desserts.

t ?ﬂ =4 % 3% B A B %ﬁ%’l’l‘i W (Ladurée) ik
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é‘ R = o

LADUREE
Restaurant, 5/1 b.3 Nikolskaya
+7 (499) 678-0880
Sunday-Thursday 09:30-22:30 Friday, Saturday 09:30-00:00
Pastry store, 27/14 Malaya Bronnaya
+7 (499) 678-0800
Daily 09:00-22:00
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OVO — contemporary Italian cuisine

OVO by Carlo Cracco - Moscow’s unrivalled fine
dining experience by the legendary Michelin Chef.
Upon its opening OVO was an instant gastronomic
highlight for the Russian capital, and has since

become a fixture in Moscow’s upscale dining scene. |, &
Locals and visitors alike have flocked to experience

the rare venture of such a high-calibre chef in

Russia, and OVO has even claimed the title of Best
Hotel Restaurant.

OVO-Bm & AT, fls AN KA
| WA R AR, A A

T 5 &t £ ki, OVOR)T
Tr b 2 J5 {7 51 B Ry KRR %

RE T, 2 JF A A AR
ARk T Sk BT

LARBSHIEERATE, *
5 R4 i 4R BT A R e 2
it BRIy, OVOR/TL Y %1%
T JE AT AR

OVO, 2 Bld., 8 Novinskiy Blvd., Moscow
Tel.: +7 (495) 287-0515. Mon-Fri: 12.00-23.00. Sat, Sun: 14.00-23.00

JERUSALEM (Israeli cuisine, Kocher)
Bolshaya Bronnaya str.6 build 3. Metro «Pushkinskaya»,
tel.: +7 (495) 690-6266. Mon-Sun 12.00-24.00

WONDERFUL PEOPLE (Arabian cuisine)
Ilyinka str. 13. Metro «Kitay-Gorod»,
tel.: +7 (495) 606-6893. Mon-Sun 12.00-24.00

KROMBACHER BEER KITCHEN (German) Ul.
1-st Tverskaya-Yamskaya 19. Metro Belorusskaya,

tel.: +7 (495) 734-7060.

Su-Th: 12.00-01.00, Fr-Su: 12.00-02.00

ERWIN.REKA.MORE. Okean(Fish)
Kutuzovsky Pr. 2/1, str. 6. Metro Kiyevskaya,
tel.: +7 (495) 785-0222. Mo-Su: 12.00-01.00

ERWIN.REKA (Fish) Nab. Tarasa Shevchenko,
"Hotel Ukraine” berth. Metro Kievskaya,
tel.: +7 (985) 441-6844. Mo-Su: 12.00-01.00

MEGUmi — modern Japanese cuisine

The restaurant offers a blend of both traditional and
modern Japanese delicacies — including 20 authentic
products unique to the Moscow market. In addition,
MEG Umi offers a wide selection of genuine Japanese -
sake. Four chefs, two Japanese and two Russian, are
responsible for cooking these gastronomic delights,

and their masterful work can be observed via the
restaurant's open kitchen. A charming addition to
MEGUmi is an aquarium with fresh seafood.

Jerusalem HF A BT (FTHh4)
AT E WO TOMH kb L4k
BiE: +7 (495) 690 62 66 & AFIE : 12.00-24.00

Wonderful People % % A R4 T (F/RERLA)
PAHREAT13 Hidksh: LA T fE5
H3E: +7 (495) 606 68 93 &k B 1 12.00-24.00

Krombacher Beer Kitchen 7 8 B8 H35 (1£4)
Hod: FFAERYFIM-TASFIWL-5 195 AHZ
Hik3k WIE: +7 (495) 734 70 60 TiERE: EHZE
JA M 12:008-01:008 A EZ 7S 12.008-02.00 6

Erwin.Reka.More B >C L. ¥, # (&%)
Hihb: EHRARF EEE R AE2/ 18 6B RS, A Mk
B3 +7(495) 785 02 22 THEHHE: 12.008-01.008

ErwinReka Bk >C 7T (# %)
Hoib: HHFE SFEMTE “BrZEE” Bk AR
3k HiE: +7 (985) 441 68 44 TAEEFE: 12.008-01.008

EEE ET—ARDAGARE
ARG B REGEARPAR
EF, AHE20M KA L
fr. ERE RITETORGEE X
EREARE, HRLHAAR
BB 5 k0 164 2 3
ki F, FHARBEL, T
3595 5k U U 11 848 44 R 2
91 6 o 8 2 KB ) L — K

o ig® H 1S £ BRI LR IE,

MEGUmi, 2 Bld,, 8 Novinskiy Blvd., Moscow
Tel.: +7 (495) 287-0520. Mon-Fri: 12.00-23.00. Sat, Sun: 14.00-23.00
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Advertising

BARDAK (TURKISH). Ul. Maroseika 6/8 str. 1.
Metro Kitay-Gorod, tel.: +7 (495) 624-8878.
Mo-Su 12.00- 3.00

BJORN (SCANDINAVIAN). Ul. Pyatnitskaya str. 1.
Metro: Novokuznetskaya, tel.: +7 (495) 953-9059.
Mo-Su 12.00-00.00

HITE (KOREAN). Ul. 1905 goda 2, corp 1.
Metro Ul. 1905 goda, tel.: +7 (495) 150-0655.
Mo-Su 12.00-00.00

ALTARGANA (BURYAT-MONGOLEAN).
Ul. Sadovaya-Chernogryadskaya 36, str. 1.
Metro Krasnye Vorota, tel.: +7 (915) 492-4830.
Mo-Su 12.00-00.00

DRUZHBA (CHINEESE). Ul Novoslobodskaya 4.
Metro Novoslobodskaya, tel.: +7 (499) 973-1234.
Mo-Su 11.00-00.00

SEASONAL
HAPPENINGS

11 PETROVKA-ST.
+7 (495) 937 10 00
www.marriott.com/mowdt

Ml

26/1 TVERSKAYA ST.
+7 (495) 937 00 00
www.marriott.com/mowgr

+7 (495) 258 30 00

www.marriott.com/mowtv

Bardak B fR# 7w (LHHA) Mk I ZHFR46/8,
L 5F#E P E MM BiE: +7 (495) 624 88 78
TAEmE: A—ZJH 12.000-23.00%

Bjorn t4y B (LEKE) sudk: EHR K B4R K FAIE
3/4, 15MA HEZER 4RI E: +7 (495) 953
90 59 T/EmfiE: B —ZF & H 12.008-00.00%

Hite 845 (BR&E4) Hidk: 19054 K7 25 144,
19054 A #rHn4k 3k 3% +7 (495) 150 06 55
TiemtiE: A—ZAH 12.0058-00.008

Altargana [F[%) /R fmsh (A7 2 T2 4F-5 &)

Hidk: Bk TR ES AT EH R 3654 1 5H#%
ITIT M4k 3E WiE: +7 (915) 492 48 30

TAERE: 12.008-00.00 ff

Druzhba “&KiE” (F48) Hiib: FA AL 45
FOR Mgk IE AR +7 (499) 973 12 34
TAEmtiE: 11.008-00.00

Excellent cuisine,
impeccable

service and friendly
atmosphere are
waiting for your

in Moscow Marriott
Hotels. Enjoy our
brunches and other
restaurant special
offers.

34 1ST TVERSKAYA-YAMSKAYA ST.

MARRIOTT




JAZZ CLUBS e B -1E R

Grand Alexander

Restaurant is located at the Moscow
Marriott Grand Hotel and will
delightfully surprise its guests with cozy
atmosphere and signature menu by
French Chef. The restaurant is named
after the most well known Russian
poet and prose writer Alexander
Pushkin and it keeps the unique style
of traditional Russian noble estates.
Here you can enjoy delicious meat or
fish dishes with a glass of a rare wine
and specialty desserts by Marriott
Pastry Chef. Mo-Su: 5 pm - 11 pm.

S — _____.————:;;..—-""'"
RESTNURANT

GRAND ALEXANDER
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GRAND ALEXANDER RESTAURANT, Ul Petrovka 11, Moscow
Tel.: +7 (495) 937-0000

ALEXEY KOZLOV’S CLUB. Ul. Maroseika 9/2,

«Left Bank». Metro Kitay Gorod, tel.: +7 (926) 952-0077.

Mo-Su: 12.00-2.00. kozlovclub.ru

«ESSE». Ul Pyatnitskaya 27, corp. 3a.
Metro Novokuznetskaya, tel.: +7( 495) 951-6404.
Su-Th: 11.00-24.00. Fr-Sa: 11.00-03.00. jazzesse.ru

«FORTE>». Ul. Bronnaya 18.
Metro Tverskaya, tel.: +7 (495) 694-0881.
Mo-Su: 14.00-00.00. forteclub.com

IGOR BUTMAN’S JAZZ CLUB.

Ul. Verhnyaya Radishevskaya 21.

Metro Taganskaya, tel.: +7 (495) 792-2109.
Mo-Su: 08.00-00.00. butmanclub.ru

02 Lounge

02 Lounge is an upscale casual
destination for live seafood, sushi and
caviar coupled with innovative award-
winning cocktails and a selective wine list.

Stunning lighting, music and events set the %
stage for an upbeat and lively day, evening
and late-night experience. Between
November and March, the Winter Bar

made of glass on our terrace will offer a
unique and cozy environment for a refined
experience or for exclusive private events.

Alexey Kozlov' s Club 7] 5 #2 & B R 30 Jb3k: RH#
B ZHE R A9/2% Left Bank  E3iisksk B8 +7 (926)
9520077 IAewtlE: A—ZJEH 12.00%-02.00

Esse B+ A% #ak: K THRKFIA 275#3 alt# #r
IR R R AR SE BRI A R 4kE BE 47 (495) 951
64 04 T/EE: A %AW 11.008-24.008 B L ZE E A
11.00%-03.00 %

Forte &2 T B LS Huat: XA AR A LA 185 44
IRk E A Mk sk ALK Mgk k WIE: +7 (495) 694
0881 TfemfE: A—Z8H14.00%-00.008

Igor Butman’ s Jazz club # X3 7 4 & B LR 3

ik KPR RREY ARG RMAT215 FHT BT &
BAHFRRMRE GRE&EH-FHsksE) ®BiE: +7 (495) 792
2109 THErtE: JH—ZJE H 08.00#-00.008

027 Ff & — X B A4k N B YR AT,
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e R 3 DA e R @*#E
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5, FHEIARE, A Eéﬁxm, H
T T A VR SRR AR h, 11 A
EBHﬁHIEﬂ, G ERTBESG LW
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02 LOUNGE,
www.ozloungerestaurant.com  Tel.: +7 (495) 225-8181
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RAMEN
IZAKAYA
BAR

06

Japanese cuisine Average check:
. 15USD

PEK/IAMA =y o i

RAMEN IS THE SbUL OF JAPAN
THE CHEFS OF [KU:] RAMEN IZAKAYA BAR

J IN MOSCOW COOK TRULY AUTHENTIC RAMEN!
X! . ku moscow
kuramen.ru | Smolenskaya str., 8 | Moscow Clty | B. Gruzinskaya str., 69 | DEPO

e w Krombacher

Gemancusine averagechec:  BEER KITCHEN

20 USD

#SIBIRSIBIR RESTAURANT
— A NEW DISCOVERY!

The gastronimic embassy of Siberia is located

in the centre of Moscow at Smolenskay str., 8.
+7 (499) 652-51-61 | sibirsibir.ru

Y ey N

beerkitchen

HSIBIRSIBIR

Traditional russian  Average check:
and northern cuisine from 30 USD

1-ya Tverskaya-Yamskaya, 19 | beerkitchen.ru | +7 (495) 734 70 60

;BWS W

HOBOCUMBUPCK - MOCKBA

Present this voucher to get 10% off
in all Denis lvanov's restaurants this autumn!

denisivanov.ru | @denisivanov.ru



TRANSPORT IN MOSCOW

Tickets

You can buy tickets for 1 or 2 trips only in ticket offices. They are
located at some bus stops throughout the city. Tickets cost 55 and 110
rubles respectively. Ticket offices sell all kind of tickets; ones for bigger
amount of trips are more profitable. You can buy a single ticket at a
driver when you enter a bus, trolleybus or tram. Drivers sell only single
tickets, they cost 55 rubles. You can also use a card called «Troyka»
— refillable card to pay for travelling on all kinds of public transport
— metro, buses, trolley-buses, trams, monorail and green minibuses.
Every trip becomes much cheaper with it. All metro tickets can be used
at the surface transport, and vise versa.

Metro

The Moscow Metro is open from about 5:30 am until 1:00 am. The
precise opening time varies at different stations according to the arrival
of the first train, but all stations simultaneously close their entrances and
transitions to other lines at 01:00 am for maintenance. The minimum
interval between trains is 90 seconds during the morning and evening rush
hours. Eachline isidentified according to an alphanumeric index (usually
consisting of a number), a name and a color. Voice announcements in
Russian refer to the lines by name and by numbers in English. A male
voice announces the next station when traveling towards the center of
the city or the clockwise direction on the circle line, and a female voice
— when going away from the center or the counter-clockwise direction at
the circle. The lines are also assigned specific colors for maps and signs.

Public transport (Buses, trolleys, trams and marshrutkas (minibuses))

‘Working hours are from 5:30 AM to 1:00 AM. The bus-stop is a plate
with A sign, trolleybus-stop with a T and tram-stops are marked with
Tp. Marshrutkas use all those stops too. Yandex has public transport
app (i0S, Android) that shows live location of buses, trolleybuses and
trams and predict in what time the transport arrives at the stop. Bus is
the most popular and most commonly used type of transport after the
underground. First buses appeared in the city before the Revolution of
1917; nowadays 18 bus fleets operate over a thousand various routes.
Buses can carry you within the city and to the Moscow suburbs. Moscow
has the largest trolleybus network in the world. Only few tramway routes
remained until now in the center of Moscow. New high-speed trains
appear on the streets, replacing old yellow ones. Marshrutka is a small bus
that serves the same routes as public transport but much faster. Coming
across your destination point, you are just to ask a driver to stop. The cost

BB R AERE

RITE
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of a single ride is about 50 rubles and you should pay directly to a driver
when entering the minibus. Night busses, trolleybuses and trams work
from 1:00 AM until 5:45 AM, when all the day transport and the metro
stops working. Some of the routes coincide with the day ones, some —
work only at night. The traffic interval is 15 or 30 minutes.

MONEY, SAFETY AND CONDUCT

Money

The official currency of Russia is rouble and this has long been no
formality. By all means, it cannot be ruled out that, in some antique
shop in the Arbat, they will happily accept your dollars or euros (if the
amount is big enough); however, generally, you will not be able to buy
anything in Moscow with foreign cash. Currency exchange kiosks and
ATM machines are located at every turn (in the city centre, at least)
and it is safe to use them (however, just in case, you better change
your money in a bank even if the exchange rate there isles appealing).
Currency exchange kiosks, bank branches and ATMs are located in
every terminal of the airport, where you can send and receive money
transfers, buy currency or withdraw cash.

Bank card

VISA and MasterCard cards are accepted virtually everywhere and
soon, according to the Moscow authorities, there will be no shop or
cafe where you would not be able to pay by card. Moscow open markets
are the only places where they accept cash only.

Official currency rates
You can check the official currency rates at the website of the Russian
Central Bank. www.cbr.ru

Safety

In general, Moscow is perfectly safe city, where the police work well
and street crimes are on a quite low level. By all means, same as in
any other metropolitan city, you should be aware of pickpockets
and stay away from prohibited entertainments such as prostitution
or drugs. Unlike other world capitals, there are no particularly ill-
famed locality in Moscow. However, a foreigner, who does not speak
Russian, would be, for sure, running a greater risk at night somewhere
in the outskirts of the city rather than at noon on Red Square. Being
prudent would not be out of place at night clubs either. However, in
general, if a tourist is sober and friendly, he will be safe in Moscow.
In any emergency call 112.

NHZE (NERE, BE, BHEEMmarshrutka (ME)
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ELITE-BUS.RU

Transport company

A wide range of options, high-quality service.

« Trips around the city of any duration with our professional driver.

- Transfers to the airports or railway stations.

« Servicing of VIPs and official persons.

« High-level corporate service.

« Servicing of tourist groups (Russia, Moscow, regions, Russia’s

Golden Ring).

Our drivers speak English; they are dressed according to the strict
dress code, and are always there to help you in solving a wide range
of problems. Work experience since 2001. By renting our chauffered
car you can be confident that your visit will be a top-level success.

-
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Chauffered rental cars of business
and executive class, minivans, microhuses!
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Phone numbers:
+74993980308
+79296104858
www.elite-bus.ru
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